
Jabra Extreme 2
Bluetooth®  peakomplekti  kasutusjuhend

TÄNAME!

Täname Sind Jabra Extreme 2 Bluetooth®  peakomplekti ostmise eest ja loodame, et jääd selle kasutamisega rahule. Palun loe 
enne seadme  kasutamist käesolev kasutusjuhend läbi, et saaksid selle funktsioone maksimaalselt kasutada.

! SÕIDA OHUTULT!

Mobiiltelefoni kasutamine autojuhtimise ajal hajutab juhi tähelepanu, mis võib suurendada õnnetuse tõenäosust.Autosõidu 
ajal helistades räägi lühidalt ning ära tee märkmeid ega loe dokumente. Enne kõnele vastamist vaata kindlasti liiklusolusid. 
Kui liiklus- ja teeolud seda nõuavad (nt halb ilm, tihe liiklus, lapsed autos, keerulised ristmikud või manöövrid), pargi auto 
enne kõnele vastamist teeserva.

PEA MEELES – EELKÕIGE AUTOJUHTIMINE, MITTE HELISTAMINE! JÄRGI 
KOHALIKKE SEADUSI.

Jabra EXTREME 2

A Vasta/lõpeta nupp

B Sisse/välja nupp

C LED valgus

D Laadimise pesa

E Helitugevuse reguleerimise nupud

F Mikrofonid

G Kõrvasang

H EargelsTM kõrvaotsad

MIDA PEAKOMPLEKT VÕIMALDAB

Teie Jabra EXTREME 2 võimaldab:

• Vastata kõnedele
• Kõne lõpetada
• Kõnest keelduda*
• Häälvalimist*
• Viimast numbrit uuesti valida*
• Sissetuleva kõne puhul koputamist*
• Kõne ootele panna*
• Kõne helituks panna

• Multiuse™ - olla samaaegselt ühenduses kahe Bluetooth® seadmega
• Mängida muusikat*
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Andmed

• Kõneaeg kuni 5½ tundi/ooteaeg kuni 10½ päeva
• Aku, mida saab laadida AC adapteriga, USB laadijaga või autolaadijaga
• Värviline valgus oleku ja aku näidikuks
• Vaikne seisund – valgus kustub minuti möödudes

• Mõõtmed: p 48.3 x  17,9 x k 23,4 mm
• Mass: 10 grammi
• Noise Blackout™ Extreme mürasummutus kahe mikrofoniga
• Digitaalne heliparandus DSP tehnoloogiaga
• Müra summutamine saadetud ja vastuvõetud helil
• Mürast sõltuv helitugevuse reguleerimine*
• Automaatne helitugevuse kohandamine vastuvõetud helil

• Heli akustilise ülekoormuse kaitse

• Sobib Bluetooth® versiooniga 3 .0 + EDR (parandatud andmekiirus), mis toetab peakomplektidega ja käed-vabad 
komplektidega kõnesid ja uut heli jagamise profiili A2DP muusika voogesituseks

• e-SCO parandatud helikvaliteet
• 128 bit krüptimine
• Tegevusraadius kuni 10 meetrit

*Sõltub telefonist

ALUSTAMINE
Enne peakomplekti kasutamist tuleb läbida kolm sammu:

1.  Laadige oma peakomplekt

2.  Aktiveerige Bluetooth® oma mobiiltelefonis (uurige oma mobiiltelefoni kasutusjuhendist)

3.  Siduge peakomplekt oma mobiiltelefoniga

Jabra EXTREME on lihtsasti kasutatav. Seadme vasta/lõpeta nupul on mitu käsklust olenevalt selle vajutamise kestusest.

Käsklus Vajutamise kestus

Puudutus Vajutage lühidalt

Topeltpuudutus 2 kiiret vajutust

Vajutus Umbes 1 sekund

Vajuta ja hoia Umbes 5 sekundit

PEAKOMPLEKTI LAADIMINE

Enne kasutamist tuleb aku täielikult laadida (laadimisaeg u. 2 tundi). Vooluvõrgust laadimiseks kasutage AC adapterit. Kui 
märgutuli (LED) põleb pidevalt, siis aku laeb. Kui LED valgus on roheline on aku täis.

Kasutage ainult seadmega kaasas olevat laadijat – teiste laadijate kasutamine võib akut kahjustada.

LED valgus Laetuse tase

Pidev punane Alla 50% laetud

Pidev kollane  50% - 99% laetud

Pidev roheline – vaikne 
seisund

Aku täis

Tähelepanu: Aku eluiga võib oluliselt lüheneda, kui seade jääb pikaks ajaks laadimata. Seega soovitame seadet laadida 
vähemalt kord kuus.

PEAKOMPLEKTI SISSE JA VÄLJA LÜLITAMINE
• Lükake seadme küljel olevat sisse/välja nupp üles. LED roheline valgus süttib sekundiks, kui seade sisse lülitub.
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• Lükake sisse/välja nupp alla, et seade välja lülitada. 

MOBIILTELEFONIGA SIDUMINE
Peakomplekti saab telefoniga ühendada kasutades toimingut nimega "sidumine". Telefoni sidumiseks peakomplektiga kulub 
vaid mõni minut, kui järgite järgnevaid samme.

1. Seadke peakomplekt sidumise seisundisse
Kui Jabra EXTREME 2 esimest korda sisse lülitada, on seade kohe sidumise seisundis – telefon peaks seadme üles leidma. 
Kui peakomplekt on sidumise seisundis, on LED valgus pidevalt sinine.

2.  Seadke oma Bluetooth® telefon  Jabra EXTREME 2e "avastama"
Järgige oma telefoni kasutusjuhendit. Aktiveerige Bluetooth® oma telefonis. Seejärel seadke telefon seadmeid avastama. 
Selleks on tavaliselt vaja liikuda telefoniga menüüsse "Seaded", "Ühenduvus" või "Bluetooth®" ja valida "Avasta", "Otsi" 
või "Lisa" Bluetooth® seadmeid.*

3.  Telefon leiab Jabra EXTREME peakomplekti
Telefon leiab peakomplekti nime all "Jabra EXTREME 2" ja küsib siis, kas soovite telefoni peakomplektiga siduda. 
Nõustuge vajutades "Vali", "Jah" või "OK" ja kinnitage valikut salasõna või PIN-iga "0000" (4 nulli). Telefon kinnitab, et 
seadmed on seotud.

NB! Sidumise ebaõnnestumise puhul seadke Jabra EXTREME 2 sidumise seisundisse käsitsi. Vajuta sisselülitatud 
seadme vasta/lõpeta nuppu umbes 5 sekundit kuni LED valgus on pidev. Hoia nuppu all, kuni valgus muutub 
pidevaks.

KANDMINE

Jabra EXTREME 2 sobib kanda kõrva-aasaga või ilma. Kõrva-aasa võib eemaldada ja peakomplekti saab kasutada kõrva 

ülisobituvate EargelsTM otstega.

Ülisobituvaid EargelsTM otsi saab kanda nii vasakus kui paremas kõrvas. Eargelotsi on kaht erinevat kuju, sobimaks iga 
kõrvaga. Neid võib ka kergelt väänata, et sobivust parandada.

Parema helikvaliteedi  saamiseks kandke Jabra EXTREME 2e peakomplekti oma mobiiltelefoniga keha samal küljel või 
teineteise vaateväljas. Jõudlus on parem, kui peakomplekti ja telefoni vahel pole takistusi.
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KUIDAS
Vastata kõnele

Kõnele vastamiseks puudutage peakomplekti vasta/lõpeta nuppu.

Kõne lõpetada

Kestva kõne lõpetamiseks puudutage vasta/lõpeta nuppu.

Kõnest keelduda*

Sissetulevast kõnest keeldumiseks vajutage telefoni helisemise ajal vasta/lõpeta nuppu. Vastavalt telefoni seadetele helistaja 
kas suunatakse kõneposti või kuuleb kinnist tooni.

Helistada

Kui mobiiltelefoniga helistada, suundub kõne (olenevalt telefoni seadetest) automaatselt peakomplekti. Kui teie telefon 
automaatset suunamist ei võimalda, puudutage Jabra EXTREME 2 vasta/lõpeta nuppu, et kõne peakomplekti suunata.

Häälvalimist aktiveerida*

Vajutage vasta/lõpeta nuppu. Soodsaimate tulemuste saavutamiseks salvestage häälvalimised läbi peakomplekti. Selle 
toimingu kasutamise ülejäänud juhised leiate oma telefoni kasutusjuhendist.

Viimast numbrit uuesti valida*

Topeltpuudutage vasta/lõpeta nuppu, kui peakomplekt on sisse lülitatud ja pole hetkel kasutusel.

Helitugevust muuta*

Helitugevuse muutmiseks puudutage heli tugevamaks või heli nõrgemaks nuppu.

Kõne helituks/heliliseks panna

-     Helituks saamiseks vajutage heli tugevamaks ja nõrgemaks nuppe samaaegselt. Helitut kõnet märgib madal signaal.

-     Et heli tagasi saada, puudutage kumbagi helitugevuse nuppu.

Kõne ootele panna*

Toiming võimaldab panna kestva kõne ootele ja vastata sissetulevale kõnele.

Vajutage vasta/lõpeta nuppu korra, et panna kestev kõne ootele ja vastata sissetulevale kõnele.

Kõnede vahetamiseks vajutage vasta/lõpeta nuppu.

Hetkel käiva kõne lõpetamiseks puudutage vasta/lõpeta nuppu.

Näha aku taset

Aku laetuse taseme vaatamiseks puudutage kumbagi helitugevuse nuppu. 

Aku tase / Järele jäänud kõneaeg Aku indikaator

0-0,5tundi 1 punane vilgatus

0.5-2tundi 1 kollane vilgatus

2-5,5 tundi 1 roheline vilgatus
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TULEDE TÄHENDUS

LED Tähendus

Vilkuv sinine tuli Sissetulev kõne

Vilkuv sinine tuli Vilgub iga viie sekundi tagant: Ootel 
olekus ja ühendatud telefoniga (vilgub 
vaid 30 sekundit)

Vilkuv roheline tuli Vilgub iga kolme sekundi tagant: 
Ootel olekus ja telefoniga ühendamata 
(vilgub vaid 30 sekundit)

Vilkuv sinine tuli Aktiivne kõne

Vilkuv punane tuli Vähem kui 30 minutit kõneaega

Vilkuv kollane tuli Kõneaega 30 minutit – 2 tundi

Vilkuv roheline tuli Kõneaega jäänud rohkem kui 2 tundi

Pidev lilla tuli Spetsiaalses muusika sidumise 
seisundis. Vt. peatükki "Vea 
selgitamine ja KKK – korduma 
kippuvad küsimused"

Vilkuv sinine tuli Sidumise seisundis

MUUSIKA KUULAMINE
Jabra EXTREME 2 võimaldab telefonist või muust A2DP profiili toetavast seadmest läbi Bluetooth® ühenduse muusikat 
voogesitada. Kasutage oma Jabra EXTREME 2ga seotud mobiiltelefoni või Bluetooth® muusikapleierit selleks, et 
muusikamängu käivitada, peatada, lõpetada, edasi ja tagasi kerida. Kõne sissetulemisel peatub muusika automaatselt ja te 
saate kõne kas vastu võtta või kõnest keelduda läbi peakomplekti. Kõne lõppedes peaks muusika edasi mängima hakkama. 
Osade telefonide ja muusikaseadmete puhul on tarvis muusika käsitsi uuesti mängima panna.

KASUTAMINE KAHE MOBIILTELEFONIGA
Jabra EXTREME 2 on võimeline olema samaaegselt ühenduses kahe mobiiltelefoni (või muu Bluetooth® seadmega). See 
annab vabaduse juhtida ühe peakomplektiga mõlemat mobiiltelefoni. Viimase numbri uuesti valimine toimub viimasena 
väljahelistatud mobiiltelefonilt ja häälvalimine toimib vaid viimasena seotud mobiiltelefonis.

Jabra Extreme 2 on võimalik kasutada kahe bluetooth seadmega korraga. 

1. Ühendage Jabra Extreme 2 esimese seadmega, järgides sidumise instruktsioone kasutusjuhendist

2. Seadke Jabra Extreme 2 sidumisreziimi ning ühendage teise seadmega.

3. Ühenduge Jabra Extreme 2 peakomplektiga esimesest seadmest.

Häälteated

Jabra Extreme 2 häälteated 

”Power on”  - Teatatakse, Jabra Extreme 2 sisse lülitatakse.

“Call ended” – Teatatakse, kui te lõpetate kõne.

“Pairing cancelled” – Teatatakse, kui te katkestasite sidumise.

”Disconnected”  - Teatatakse kui ühendus telefoniga katkeb.

”Battery level is low” - Teatatakse kui aku tase langeb alla 30m. kõneaja.
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” Battery level is medium” - Teatatakse kui Jabra Extreme 2’e saab kasutada 30m-2h kõnelemiseks.

” Battery level is high” - Teatatakse kui Jabra Extreme 2’e saab kasutada rohkem kui 2h kõnelemiseks.

”Power off” - Teatatakse kui Jabra Extreme 2 välja lülitub

“No device found” – Teatatakse, kui olete vajutanud Vasta / Lõpeta kõne nupule aga Bluetooth seade ühenduses Jabra 
Extreme 2’ga.

“Call from <nimi kontaktidest>” – Teatatakse, kui on sissetulev kõne teie poolt salvestatud numbrilt. Seade peab võimaldama 
PBAP tehnoloogiat.

“Unknown caller” – Teatakse, kui teile tuleb sissetulev kõne tundmatult / blokeeritud numbrilt.

Teadaanne Tähendus

Welcome! you are now ready for pairing . Go to the 
bluetooth menu on your phone 

Turn on or enable Bluetooth

Search for devices and select your Jabra hands free device 
and chose pair or ok . If asked for a pIn code use 0000”

Jabra Extreme 2 on sidumisreziimis. Kui seade esmakordselt 
sisse lülitada, aktiveerub sidumisreziim automaatselt.

Aktiveeri Bluetooth oma telefonis

Teise seadme otsimine ja ühendamine. PIN kood on 0000.

Pairing failed Sidumine seadmega ebaõnnestus

Connected Ühendus telefoniga on loodud aga telefoni nimi pole 
peakomplektile nähtav

Low battery Teatatakse kui aku tase langeb alla 10%. Korratakse iga 5 
minuti järel. Kui aku tase langeb alla 10%, korratakse seda 
iga 30 sekundi järel, ka aktiivse kõne ajal.

KORDUVAD KÜSIMUSED

 

1.         Kui kaugel telefonist minu peakomplekt töötab?

Seade toimib tavaliselt 10 meetri raadiuses.

2.         Kas minu peakomplekt töötab ka minu kodus oleva juhtmeta telefoniga?

Sinu peakomplekt ei ole mõeldud kasutamiseks juhtmeta telefonidega.

3.         Kas minu peakomplekt töötab süle-, personaal- ja pihuarvutitega?

Sinu peakomplekt töötab seadmetega, mis ühilduvad Bluetooth 1.0

või uuema versiooni näitajatega ja toetavad peakomplekti ja/või käed-vabad profiili(e).

4.         Kas miski võib põhjustada häireid minu telefonivestluses, kui ma kasutan oma peakomplekti?

Sellised seadmed nagu juhtmeta telefonid ja juhtmeta võrguseadmed võivad segada Sinu 
telefonivestlust, põhjustades tavaliselt sahisevat heli. Mistahes häirete vähendamiseks hoia oma 
peakomplekt eemal sellistest seadmetest, mis kasutavad ja toodavad raadiolaineid.
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5.         Kas minu peakomplekt häirib autoelektroonika, autoraadio või pardakompuutri tööd?

Sinu peakomplekt on tunduvalt väiksema võimsusega kui tavaline mobiiltelefon. Seega väljastab see 
ainult selliseid signaale, mis on vastavuses rahvusvahelise Bluetooth-standardiga. Järelikult pole 
tõenäoline, et standardklassi elektroonikaseadmete töös tekiks mingeid häireid.

6.         Kas teised Bluetooth telefoni kasutajad saavad minu vestlust pealt kuulata?

Sidudes peakomplekti oma Bluetooth telefoniga, lood Sa privaatse ühenduse ainult nende kahe 
Bluetooh seadme vahel. Sinu peakomplekti juures kasutatav juhtmeta Bluetooth tehnoloogia ei ole 
kolmandate isikute poolt jälitatav, sest Bluetooth juhtmevabad signaalid on oluliselt madalama 
raadiosagedusega kui need, mida väljastavad tavalised mobiiltelefonid.

7. Mida tähendavad A2DP ning AVRCP terminid?

A2DP on Bluetooth stereo tehnoloogia, mis võimaldab edastada stereo heli ühest seadmest teise. 

AVRCP võimaldab kasutada nuppe peakomplektil teise seadme kaugjuhtimiseks.

8. Muusika edastamine algab automaatselelt, esinevad ühendamise / lahti ühendamise probleemid
a) Siduge peakomplekt ja oma Bluetooth seade uuesti. Kui muusika edastus käib, lülitage muusika 
mängija Bluetooth seadmes välja. 

b) Vajutage ja hoidke kõne vastamise / lõpetamise nuppu all u. 5 sekundit kuni LED indikaatoril jääb 
põlema sinine tuli.

c) Hoidke kõne vastamise / lõpetamise nuppu edasi all, kuni pidev sinine tuli kustub

d) Hoidke kõne vastamise nuppu edasi all, kuni süttib lilla tuli LED indikaatoril.

e) Jätkake sidumisega järgides kasutusjuhendit. Jabra Extreme 2 on sidumise reziimis.

 

PEAKOMPLEKTI HOOLDUS

1. Peakomplekti puhastamiseks kasuta puhast pehmet lappi, mis on kergelt niisutatud.

2. Hoia oma peakomplekt alati väljalülitatuna ja hästi kaitstuna

3. Väldi seadme jätmist kõrgete temperatuuride kätte (üle 60°C / 134°F või alla -20°C), nagu kuuma 
sõidukisse või otsese päikesevalguse kätte.   (Kõrgete temperatuuride käes hoidmine võib halvendada seadme 
tööd ja lühendada aku kasutuskestust.

4.  Ära jäta peakomplekti või sellega kaasasolevat varustust vihma vm vedelike kätte.

SERTIFIKAADID JA OHUTUSTUNNISTUSED

Käesolev toode on CE-märgistatud vastavalt R&TTE direktiivi (99/5/EC) tingimustele.

Käesolevaga kinnitab GN Netcom, et see toode vastab direktiivi 1999/5/EC olulistele nõudmistele ja muudele 
tingimustele.

Vastavusdeklaratsiooni koopia on saadaval aadressil: www.jabra.com.

Palun arvestage, et käesolev toode kasutab raadiosagedusala, mis ei ole EL-s harmoniseeritud. EL-s on see toode 
mõeldud kasutamiseks Austrias, Belgias, Küprosel, Tšehhi Vabariigis, Taanis, Eestis, Soomes, Prantsusmaal, 
Saksamaal, Kreekas, Ungaris, Iirimaal, Itaalias, Lätis, Leedus, Luxemburgis, Maltas, Hollandis, Poolas, 
Portugalis, Slovakkias, Sloveenias, Hispaanias, Rootsis, Inglismaal ja EFTA riikidest Islandis, Norras ja Šveitsis.

Kasutajad ei tohi seadet mistahes moel muuta. Muudatused, mis ei ole selgesõnaliselt Jabra (GN Netcom) poolt 
heaks kiidetud, tühistavad kasutaja õiguse seadet kasutada.

Bluetooth

Bluetooth® sõnamärk ja logod on Bluetooth SIG, Inc. omand ja selliste märkide igasugune kasutamine GN 
Netcom’i poolt on lubatud. Teised kaubamärgid ja kaubanimed kuuluvad nende vastavatele omanikele.
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GARANTII JA VARUOSAD

Jabra (GN Netcom) annab käesolevale tootele kõikide materjali- ja tootmisdefektide osas 1-aastase garantii 
alates ostukuupäevast. Garantiitingimused ja meie vastutus nimetatud garantii raames on järgmised:

• Garantii kehtib ainult tegelikule ostjale.

• Vajalik on ostušekk või mõni muu ostu tõendav dokument. Ilma selleta loetakse garantii alguseks tootele 
märgitud tootmiskuupäev.

• Garantii muutub kehtetuks, kui seerianumber, märgitud kuupäeva või tootesilt on eemaldatud, kui seade on 
valesti paigaldatud, seda on füüsiliselt kuritarvitatud, muudetud või remonditud selleks mittevolitatud isiku 
poolt.

• Jabra (GN Netcom) vastutus toodete eest piirdub toote remontimise või asendamisega Jabra (GN Netcom) 
äranägemisel.

• Kõikide Jabra (GN Netcom) toodete puhul kehtib alates ostukuupäevast 1-aastane garantii kõikidele osadele, 
kaasaarvatud juhtmed ja pistikud.

• Garantii alla ei kuulu piiratud kasutuskestusega ja kuluvad komponendid, nagu mikrofoni tuulekaitsed, kuulari 
polstrid, dekoratiivdetailid, akud jm lisavarustus.

• Jabra (GN Netcom) ei vastuta mistahes õnnetuste või kahjustuste eest, mis tekkivad Jabra (GN Netcom) toote 
kasutamisest või valest kasutamisest.

• Garantii annab Sulle teatud õigused ja Sul võib veel olla muid õigusi, mis erinevad sõltuvalt piirkonnast.

• Kui kasutusjuhendis ei ole teisiti juhendatud, ei tohi kasutaja mingil juhul teostada käesoleva seadme juures 
hooldus-, reguleerimis- ega remonttöid, ei garantii ajal ega peale seda. Seade tuleb tagastada ostukohta, tehasesse 
või sellisteks töödeks volitatud firmasse.

• Jabra (GN Netcom) ei võta endale vastutust tarnimise käigus põhjustatud mistahes kahjude või kahjustuste eest. 
Jabra (GN Netcom) toodete igasugune remontimine selleks mittevolitatud kolmanda isiku poolt muudab garantii 
kehtetuks.

12. SÕNASTIK

1 Bluetooth: Raadiotehnoloogia, mis on välja töötatud seadmete, nagu mobiiltelefonid ja peakomplektid, 
juhtmeteta ühendamiseks lühikese vahemaa tagant (10 m). Lisainformatsioon www.bluetooth.com

2 Sidumine: Protsess, mis loob ainulaadse ja krüpteeritud suhtluse kahe Bluetooth seadme vahel ja võimaldab 
neil omavahel suhelda. Bluetooth seadmed ei tööta, kui neid ei ole omavahel seotud.

3 Parool või PIN: Kood, mis tuleb telefonis sisestada, et saaks telefoni peakomplektiga siduda. Kui Sa oled oma 
telefoni peakomplektiga sidunud, siis tuvastavad telefon ja peakomplekt teineteist, telefon jätab tuvastamise 
protsessi vahele ning aktsepteerib automaatselt edastuse.

4 Bluetooth profiilid: Tööstusstandardi protokollid, mis määravad, kuidas Bluetooth seadmed omavahel 
suhtlevad. Bluetooth telefonid toetavad erinevaid profiile – enamus toetab peakomplekti profiili, kuid mõned 
toetavad ka käed-vabad profiili ja mõned toetavad mõlemat. Selleks, et mingit kindlat profiili toetada, peab 
tootja telefoni tarkvarale lisama teatud kohustuslikud funktsioonid.

5 Ooterežiim: Režiim, milles peakomplekt ootab passiivselt kõnet. Kui Sa oma telefoniga kõne lõpetad, läheb 
peakomplekt ooterežiimile.

Maaletooja: Telemark Hulgi OÜ, Laki 26, Tallinn. Tel. 6599150
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